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ד 1 ׀לְדָוִ֨
cho–Đa-vít
H1732

שָׁפְטֵ֤נִי
xét–xử–tôi
H8199

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

י־ כִּֽ
vì

אֲ֭נִי
chúng–tôi
H0589

י בְּתֻמִּ֣
trong–sự–tro�n–ve�n–tôi
H8537

הָלַכְ֑תִּי
đi
H1980

וּבַיהוָה֥
và–trong–Đức–Giê-hô-va
H3068

חְתִּי טַ֗ בָּ֝
tin–cậy
H0982

א ֹ֣ ל
không
H3808

ד׃ אֶמְעָֽ
trượt
H4571

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin hãy đoán xét tôi, vì tôi đã bước đi trong sự thanh liêm, Tôi cũng nhờ cậy Ðức Giê-hô-va, 
không xiêu tó.

בְּחָנֵנִ֣י2
thử–tôi
H0974

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

נִי וְנַסֵּ֑
và–thử–tôi
H5254

צרופה
thử–luyện–nó
H6884

ה[ ]צָרְפָ֖
thử–luyện–nó
H6884

)כִלְיוֹתַ֣י(
thận–tôi
H3629

י׃ וְלִבִּֽ
và–lòng–tôi

Ðức Giê-hô-va ôi! xin hãy dò xét và thử thách tôi, Rèn luyện lòng dạ tôi,

י־3 כִּֽ
vì

חַ֭סְדְּךָ
sự–nhân–từ–ngươi

לְנֶגֶ֣ד
cho–trước–mặt
H5048

עֵינָי֑
mắt–tôi

כְתִּי וְהִ֝תְהַלַּ֗
và–đi
H1980

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
trong–sự–chân–thật–ngươi
H0571

Vì sự nhơn từ Chúa ở trước mặt tôi, Tôi đã đi theo lẽ thật của Chúa.

לאֹ־4
không
H3808

יָשַׁ֭בְתִּי
ở
H3427

עִם־
với

מְתֵי־
đàn–ông
H4962

וְא שָׁ֑
sự–hư–không
H7723

וְעִ֥ם
và–với

ים נַעֲ֝לָמִ֗
che–giấu
H5956

א ֹ֣ ל
không
H3808

אָבֽוֹא׃
đến
H0935

Tôi không ngồi chung cùng người dối trá, Cũng chẳng đi với kẻ giả hình.

שָׂנֵ֭אתִי5
ghét
H8130

קְהַל֣
hội–chúng
H6951

מְרֵעִי֑ם
làm–ác

וְעִם־
và–với

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kẻ–ác
H7563

א ֹ֣ ל
không
H3808

ׁב׃ אֵשֵֽ
ở
H3427

Tôi ghét bo�n làm ác, Chẳng chi �u ngồi chung với kẻ dữ.

אֶרְחַץ6֣
rửa
H7364

בְּנִקָּי֣וֹן
trong–vô–tội

י כַּפָּ֑
bàn–tay–tôi
H3709

וַאֲסֹבְבָ֖ה
và–bao–quanh
H5437

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

מִזְבַּחֲךָ֣
bàn–thờ–ngươi
H4196

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Hỡi Ðức Giê-hô-va, tôi sẽ rửa tay tôi trong sự vô tội, Và đi vòng xung quanh bàn thờ của Ngài;

לַשְׁ֭מִע7ַ
cho–nghe
H8085

בְּק֣וֹל
trong–tiếng

תּוֹדָ֑ה
lời–cảm–tạ
H8426

ר וּלְ֝סַפֵּ֗
và–cho–kể–lại

כָּל־
tất–cả
H3605

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
lạ–lùng–ngươi
H6381

Hầu cho nức tiếng tạ ơn, Và thuật các công việc lạ lùng của Chúa.

הוָ֗ה8 יְֽ
Đức–Giê-hô-va
H3068

אָהַ֭בְתִּי
yêu–thương
H0157

מְע֣וֹן
chỗ–ở
H4583

בֵּיתֶ֑ךָ
nhà–ngươi

וּמְ֝ק֗וֹם
và–nơi
H4725

ן מִשְׁכַּ֥
nơi–ở
H4908

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
vinh–quang–ngươi
H3519

Hỡi Ðức Giê-hô-va, tôi ưa nơi ở của nhà Ngài, Và chốn ngự của sự vinh hiển Ngài.
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אַל־9
đừng
H0408

ף תֶּאֱסֹ֣
tập–hợp
H0622

עִם־
với

חַטָּאִ֣ים
tội–nhân
H2400

י נַפְשִׁ֑
linh–hồn–tôi
H5315

וְעִם־
và–với

י אַנְשֵׁ֖
người
H0376

ים דָמִ֣
máu
H1818

י׃ חַיָּֽ
sự–sống–tôi

Cầu Chúa chớ cất linh hồn tôi chung với tội nhơn, Cũng đừng trừ mạng sống tôi với người đổ huyết;

אֲשֶׁר־10
mà

בִּידֵיהֶ֥ם
trong–tay–ho�
H3027

ה זִמָּ֑
mưu–ác
H2154

י֝מִינָ֗ם וִֽ
và–bên–phải–ho�
H3225

מָלְ֣אָה
đầy–dẫy
H4390

ׁחַד׃ שֹּֽ
quà–hối–lộ
H7810

Trong tay chúng nó có gian ác, Tay hữu ho� đầy dẫy hối lộ.

וַאֲ֭נִי11
và–chúng–tôi
H0589

י בְּתֻמִּ֥
trong–sự–tro�n–ve�n–tôi
H8537

ךְ אֵלֵ֗
đi
H3212

נִי פְּדֵ֣
chuộc–tôi
H6299

נִי׃ וְחָנֵּֽ
và–thương–xót–tôi

Còn tôi, tôi sẽ bước đi trong sự thanh liêm, Xin hãy chuộc tôi, và thương xót tôi.

גְלִי12 רַ֭
chân–tôi
H7272

מְדָ֣ה עָֽ
đứng
H5975

בְמִישׁ֑וֹר
trong–đồng–bằng
H4334

ים מַקְהֵלִ֗ בְּ֝
trong–hội–chúng
H4721

ךְ אֲבָרֵ֥
chúc–phước
H1288

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Chơn tôi đứng trên đường bằng thẳng; Tôi sẽ ngợi khen Ðức Giê-hô-va trong các hội chúng.
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